
S M L O U V A  P R O  Z A J I Š T Ě N Í  S E R V I S N Í C H  S L U Ž E B  A  P R E V E N T I V N Í  Ú D R Ž B Y  
K L I M A T I Z A C Í   

Smluvní strany: 

 

Technologie hlavního města Prahy, a.s.  

se sídlem: Dělnická 213/12, 170 00, Praha 7 

IČO: 256 72 541, DIČ: CZ25672541 

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze 

oddíl B, vložka 5402 

číslo smlouvy: 79/23 

zastoupená: Tomášem Jílkem, předsedou představenstva; 

Tomášem Novotným, místopředsedou představenstva; 

Liborem Fialou, členem představenstva 

(dále jen „Objednatel“) 

 

a 

 

SPIE Stangl Technik spol. s r.o. 

se sídlem: Dobronická 1256, Kunratice, 148 00 Praha 4 

IČO: 29039347, DIČ: CZ29039347 

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze 

oddíl C, vložka 161974 

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., číslo účtu: 4300342/0800 

zastoupená: Ing. Martinem Horákem, jednatelem 

Ing. Janem Kodytkem, jednatelem 

(dále jen „Poskytovatel“) 

 

dnešního dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a násl. 

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „OZ“) v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o 

zadávání veřejných zakázek (dále jen „ZZVZ“) (dále jen „Smlouva“)  
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Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto 
Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy: 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Objednatel prohlašuje, že: 

1.1.1 je právnickou osobou řádně založenou Hlavním městem Prahou, IČO: 

00064581, se sídlem: Mariánské nám. 2/2, PSČ: 110 00 Praha 1 (dále jen 

„HMP"), existuje podle právního řádu České republiky a jeho jediným 

akcionářem je HMP; 

1.1.2 splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je 

oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené; 

1.1.3 ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle insolvenčního 

zákona, přičemž se zavazuje o hrozícím úpadku bezodkladně informovat 

Poskytovatele. 

1.2 Poskytovatel prohlašuje, že: 

1.2.1 je právnickou osobou řádně založenou dle právního řádu České republiky 

1.2.2 splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je 

oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené; 

1.2.3 ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle insolvenčního 

zákona, přičemž se zavazuje o hrozícím úpadku bezodkladně informovat 

Objednatele. 

1.3 Smluvní strany se zavazují udržovat prohlášení dle odst. 1.1 a 1.2 Smlouvy v platnosti 

pro celou dobu účinnosti této Smlouvy. 

1.4 Objednatel provedl dle ZZVZ výběrové řízení k veřejné zakázce vedené pod názvem 

„Zajištění servisních služeb a preventivní údržby klimatizací" (dále jen „Výběrové 

řízení”). Tato veřejná zakázka představuje veřejnou zakázku malého rozsahu (dále jen 

„Veřejná zakázka“) ve smyslu ust. § 27 a § 31 ZZVZ a není zadávána v zadávacím řízení 

ve smyslu Zákona, s výjimkou dodržení zásad uvedených v rámci ust. § 6 ZZVZ. 

1.5 Tato Smlouva je uzavřena na základě výsledku výběrového řízení. 

1.6 Poskytovatel disponuje technickým vybavením a personálními kapacitami a je 

schopen vlastními kapacitami zajistit činnosti dle této Smlouvy v rozsahu stanoveném 

níže. 

1.7 Na základě výše uvedeného obě Smluvní strany shodně prohlašují, že mají zájem na 

sjednání podmínek vzájemné spolupráce zajištění správy, servisu a údržby za účelem 

zajištění provozu klimatizačních jednotek, a to dle podmínek této Smlouvy. 

2. ÚČEL SMLOUVY 

2.1 Účelem této Smlouvy je zajištění služeb nezbytných pro zajištění provozuschopnosti 

klimatizačních jednotek, jejichž předmětem je zajišťování správy, servisu a údržby 

klimatizačních jednotek, čímž se rozumí vnitřní a venkovní jednotky a případně další 
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související zařízení nezbytná pro jejich provoz ať již z pohledu funkčního či provozního 

(dále jen „klimatizace“), které zajišťuje Poskytovatel pro Objednatele na základě této 

Smlouvy. 

3. PŘEDMĚT SMLOUVY 

3.1 Předmětem této Smlouvy je závazek Poskytovatele poskytnout Objednateli plnění, 

které je blíže specifikované níže v rozsahu a za podmínek stanovených v této Smlouvě. 

Předmětem této Smlouvy jsou níže uvedené služby: 

3.1.1 služby profylaktických činností pro zajištění pravidelných plánovaných kontrol 

a údržby klimatizací za podmínek v rozsahu stanoveném v Příloze č. 1 této 

Smlouvy, a to včetně zajištění náhradních dílů v rozsahu a způsobem 

stanoveném v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „PFČ“);  

3.1.2 služby odstraňování vad a poruch, tedy činnosti (servisní činnosti) pro zajištění 

či obnovení provozuschopnosti klimatizací včetně poskytnutí náhradních dílů 

v rozsahu a za podmínek uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen 

„Servis“); 

3.1.3 výjezd technika na lokalitu za účelem zajištění Servisu v rozsahu a za podmínek 

uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Výjezd“). 

(společně dále jen „Služby“)  

3.2 Předmět plnění je blíže specifikován v Příloze č. 1 této Smlouvy a jeho součástí jsou 

případně Služby přímo neuvedené, které jsou ale nezbytné pro naplnění účelu 

uvedeného v čl. 2 této Smlouvy. 

3.3 Předmětem této Smlouvy je rovněž závazek na straně Objednatele uhradit 

Poskytovateli sjednanou odměnu za poskytnuté Služby, a to za podmínek dle této 

Smlouvy. 

3.4 Poskytovatel se zavazuje zajistit plnění této Smlouvy vlastními silami případně s 

využitím poddodavatelů uvedených v Příloze č. 3 této Smlouvy, přičemž tato Příloha 

stanoví též rozsah plnění svěřený danému poddodavateli. Jakákoliv dodatečná změna 

osoby poddodavatele nebo rozsahu plnění svěřeného poddodavateli musí být předem 

písemně oznámena Objednateli. Pro realizaci změny poddodavatele postačí písemné 

oznámení Objednateli, bez nutnosti formalizace uvedené změny dodatkem k této 

Smlouvě. Při poskytování plnění dle této Smlouvy prostřednictvím poddodavatelů či 

jakékoliv třetí osoby má Poskytovatel odpovědnost za poskytování Služeb dle této 

Smlouvy, jako by plnění dle této Smlouvy realizoval sám. 

3.5 Veškeré přílohy této Smlouvy jsou považovány za její nedílnou součást a spolu 

s obsahem Smlouvy tvoří kompletní a úplné znění této Smlouvy, přičemž odkazuje-li 

se v některých částech Smlouvy na Smlouvu, má se za to, že se jedná o úplné znění 

Smlouvy, tedy Smlouvu včetně jejích příloh.  



 
 

Strana 4 / 14 

 

4. PODMÍNKY POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 

4.1 Poskytovatel je povinen poskytovat Služby s odbornou péčí a v souladu s veškerými 

právními předpisy technickými normami a dalšími souvisejícími předpisy nezbytnými 

pro řádné a odborné zajišťování Služeb.  

4.2 Poskytovatel zahájí poskytování PFČ dle této Smlouvy ve lhůtě stanovené v Příloze č. 

1 poté co obdrží od Objednatele výzvu pro plnění PFČ, která bude obsahovat 

minimálně lokality pro plnění PFČ v rozsahu stanoveném v Příloze č. 1 případně blíže 

specifikovaného v rámci uvedené výzvy.  

4.3 Poskytovatel se zavazuje reagovat na požadavky pro Servis v hodinách uvedených 

v Příloze č. 1. Poskytovatel bude kontaktován ze strany Objednatele za účelem 

zajištění Servisu. V souvislosti se Servisem bude Poskytovatelem vždy účtován výjezd 

k Servisu, jenž bude vykazován a prováděn za podmínek uvedených v této Smlouvě. 

V případě, že cena za Servis měla být vyšší než 5.000 Kč vyžádá si Poskytovatel se 

zajištěním Servisu dodatečný souhlas Objednatele.  

4.4 Poskytovatel se zavazuje provádět PFČ řádně a včas, v dohodnutých termínech a 

časových intervalech blíže popsaných v Příloze č. 1 Smlouvy.  

4.5 Poskytovatel je povinen v rámci služby PFČ provádět kontrolu klimatizací a informovat 

Objednatele případně o stavu klimatizací, případně o skutečnostech v jejichž důsledku 

může dojít k poruše klimatizací a rovněž o technickém stavu klimatizací. Zjistí-li 

Poskytovatel vadu klimatizací v rámci PFČ zavazuje se o této skutečnosti neprodleně 

informovat Objednatele. 

4.6 Poskytovatel se zavazuje zajišťovat služby Servisu zejména na základě Požadavku 

Objednatele. Za vadu se pro účely této Smlouvy považují zejména ty případy, kdy je 

klimatizace nefunkční, případně ve stavu s omezenou funkčností, tedy případy, kdy 

klimatizace není provozuschopná, či je nebo může být její provozuschopnost snížena 

nebo ohrožena (dále jen „vada“). Poskytovatel se zavazuje zajistit Servis klimatizace 

ve lhůtě uvedené v Příloze č. 1 případně v jiné lhůtě, a to i případně kratší po dohodě 

s Objednatelem. Poskytovatel bere na vědomí, že lhůtu pro odstranění vady v rámci 

Servisu je případně oprávněn určit Objednatel v rámci Požadavku na Servis. 

4.7 Pokud Poskytovatel obdrží Požadavek Objednatele pro plnění Servisu (dále jen 

„Požadavek“). Poskytovatel zahájí řešení nahlášeného Požadavku od okamžiku, kdy 

mu byl Požadavek Oprávněnou osobou Objednatele oznámen. Poskytovatel je 

povinen vyřešit Požadavek pro Servis nejpozději ve lhůtě, která je stanovená v Příloze 

č. 1, nebo sdělena v rámci Požadavku a která plyne od oznámení Požadavku 

Objednatelem Poskytovateli v dohodnutém čase.  

4.8 Bude-li Poskytovatel provádět Servis na základě vlastního zjištění vady je povinen si 

vyžádat před zahájením poskytování Servisu souhlas Oprávněné osoby Objednatele 

s poskytnutím Servisu. Souhlas Oprávněné osoby Objednatele může být 

v neodkladném případě udělen i telefonicky.  

4.9 V případě že Poskytovatel zjistí okolnosti, které by mohly mít vliv na plnění závazků 

vyplývajících ze Smlouvy, je povinen o nich bez odkladu informovat Objednatele. 

Takovým oznámením Poskytovatel není zbaven povinnosti nadále plnit své závazky 

vyplývající ze Smlouvy. 
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4.10 Poskytovatel se zavazuje po celou dobu trvání Smlouvy vykonávat Služby pouze 

proškolenými a odborně zdatnými zaměstnanci. 

4.11 Poskytovatel se zavazuje po zajištění Servisu případně PFČ sepsat s Objednatelem 

písemný předávací protokol, jenž bude obsahovat identifikaci Smluvních stran, 

označení a typ zařízení, na nichž byly Služby zajištěny spolu s označením Služby, 

seznam použitých náhradních dílů a seznam využitého materiálu.  

4.11.1 V případě Servisu se zavazuje Poskytovatel vytvořit předávací protokol pro 

každý Požadavek na Servis, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak.  

4.11.2 V případě Servisu se rovněž Poskytovatel zavazuje uvést povahu vady a způsob 

jejího odstranění. 

5. DOBA TRVÁNÍ A MÍSTO PLNĚNÍ SMLOUVY 

5.1 Smlouva se uzavírá na dobu 10 měsíců od nabytí účinnosti Smlouvy nebo do vyčerpání 

finančního rámce uvedeného v článku 6 odst. 6.1 Smlouvy. 

5.2 Místem plnění této Smlouvy je území hlavního města Prahy. 

6. ODMĚNA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

6.1 Smluvní strany se dohodly, že celková odměna za poskytování Služeb dle této Smlouvy 

Objednatelem pro Poskytovatele nepřekročí celkovou částku ve výši 1.000.000 Kč bez 

daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH”). 

6.2 Poskytovateli náleží za poskytnuté PFČ měsíční odměna, která je označená v příloze č. 

1, která bude vypočtena dle skutečně provedených PFČ na každé jedné klimatizaci 

v daném měsíci.  Měsíční odměna bude stanovena tedy násobkem sazby za ceny v Kč 

bez DPH za jednotku dle množství PFČ zajištěných v daném kalendářním měsíci a 

počtu klimatizací na nichž v daném kalendářním měsíci Poskytovatel PFČ provedl. 

6.3 Poskytovateli zároveň náleží za poskytnutý Servis měsíční odměna ve výši, která bude 

odpovídat skutečně vynaloženému času za poskytování Servisu v daném kalendářním 

měsíci. Odměna za Servis bude stanovena jako součin počtu hodin Servisu zajištěného 

v daném kalendářním měsíci Poskytovatelem (počítáno za každou započatou čtvrt 

hodinu tj. 0,25 hodiny) a ceny stanovené za 0,25h Servisu dle Přílohy č. 1 Smlouvy.  

6.4 V souvislosti s poskytováním Servisu náleží Poskytovateli rovněž odměna za Výjezd 

technika na lokalitu dle Přílohy č. 1, přičemž tato odměna bude Poskytovatelem 

účtována za podmínek uvedených v Příloze č. 1, zejména však v souvislosti se 

zajišťováním Servisu, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. Poskytovatel bere na 

vědomí, že odměna za Výjezd technika na lokalitu nebude účtován v případě, kdy 

Poskytovatel zajistí Servis na lokalitě v rámci PFČ.  

6.5 Poskytovatel bere na vědomí, že cena za materiál a náhradní díly mu bude hrazena na 

základě nabídky schválené Objednatelem v rámci zajištění Servisu. Materiál a 

náhradní díly použité v rámci a v souvislosti s PFČ jsou v ceně za PFČ.   

6.6 Poskytovatel je povinen předložit Objednateli vždy do pěti (5) pracovních dnů od 

skončení daného kalendářního měsíce výkaz obsahující rozsah provedeného Servisu 

včetně identifikaci klimatizace včetně lokality a vady které byly Poskytovatelem 
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odstraňovány spolu s vypočtenou cenou pro každý Požadavek, stanovenou dle ceníku 

tvořícího Přílohu č. 1 Smlouvy, a to včetně ceny za Výjezd technika na lokalitu. Výkaz 

bude dále obsahovat veškeré úkony PFČ, které byly provedeny v daném kalendářním 

měsíci Poskytovatelem včetně výčtu klimatizací a lokalit, na nichž byly PFČ provedeny. 

Výkaz bude rovněž obsahovat seznam náhradních dílů a materiálu využitého při 

poskytování Služeb Poskytovatelem. Oprávněná osoba Objednatele Výkaz potvrdí 

případně k němu písemně sdělí své připomínky. V případě že bude mít Objednatel 

připomínky k Výkazu je Poskytovatel povinen tyto připomínky vypořádat, případně 

zodpovědět dotazy Objednatele ve lhůtě 3 pracovních dnů, nedohodnou-li se Smluvní 

strany jinak. Přílohou výkazu budou kopie předávacích protokolů. (dále jen „Výkaz“)  

6.7 Smluvní strany se mohou dohodnout na případné aktualizaci podoby a obsahu 

Výkazu, přičemž Poskytovatel bere na vědomí, že informace ve Výkazu nesmějí být po 

dobu trvání Smlouvy v menším rozsahu, než v jakém jsou stanoveny v odst. 6.4. 

Smlouvy. 

6.8 V případě, že Poskytovatel nezajistil Služby dle této Smlouvy ve sjednaném rozsahu, 

případně je nezajistil vůbec má Objednatel právo stanovit Poskytovateli slevu 

z fakturované ceny Služeb, a to v rozsahu v jakém Poskytovatel Služby neprovedl 

částečně či zcela.  

6.9 Poskytovatel je oprávněn vystavit Objednateli fakturu za poskytnuté Služby nejdříve 

po schválení Výkazu Oprávněnou osobou Objednatele.  

6.10 Objednatel neposkytuje Poskytovateli zálohu. 

6.11 Poskytovatel se zavazuje zaslat fakturu Objednateli elektronicky. Všechny faktury 

musí být doručeny na adresu Objednatele: uctarna@thmp.cz, a to elektronicky ve 

formátu .pdf nebo .jpg.  

6.12 Faktury musí splňovat náležitosti řádného daňového dokladu požadované zákonem 

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, avšak 

výslovně vždy musí obsahovat následující údaje: označení Smluvních stran a jejich 

adresy, IČO, DIČ (je-li přiděleno), údaj o tom, že vystavovatel faktury je zapsán 

v obchodním rejstříku včetně spisové značky, označení této Smlouvy, kopii schválené 

Výzvy, číslo faktury, den vystavení a lhůtu splatnosti faktury, označení peněžního 

ústavu a číslo účtu, na který se má platit, fakturovanou částku, razítko a podpis 

Oprávněné osoby a specifický symbol, kterým je číslo Smlouvy Objednatele bez 

lomítka.  

6.13 Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti, nebo v ní nebudou správně 

uvedené údaje, je Objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě její splatnosti Poskytovateli. 

V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet 

dnem doručení opravené nebo doplněné faktury Objednateli. 

6.14 Na fakturách Poskytovatele bude v údaji „Objednatel” uvedeno: Technologie hlavního 

města Prahy, a.s., se sídlem: Dělnická 213/12, 170 00, Praha 7, IČO: 256 72 541, DIČ: 

CZ25672541, společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 

v Praze, oddíl B, vložka 5402. 

6.15 Splatnost faktury vystavené Poskytovatelem v souladu s tímto článkem této Smlouvy 

činí čtyřicet pět (45) kalendářních dní od doručení faktury Objednateli. 

mailto:uctarna@thmp.cz
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6.16 Platby peněžitých částek se provádí bankovním převodem na účet druhé Smluvní 

strany uvedený na faktuře. Peněžitá částka se považuje za zaplacenou okamžikem 

jejího připsání na účet Poskytovatele. 

6.17 Odměnu je možno po dobu trvání této Smlouvy dále překročit v případě, že dojde ke 

změnám daňových právních předpisů, které budou mít prokazatelný vliv na výši ceny, 

a to zejména v případě zvýšení sazby DPH. V případě, že po dobu trvání této Smlouvy 

dojde ke snížení sazby DPH, bude cena příslušným způsobem snížena. 

6.18 Platby dle této Smlouvy budou probíhat v korunách českých. 

6.19 Objednatel je oprávněn kdykoli jednostranně započíst své splatné pohledávky na 

zaplacení smluvní pokuty, resp. jakékoliv své další splatné peněžité pohledávky, za 

Poskytovatelem proti jakýmkoli peněžitým pohledávkám Poskytovatele za 

Objednatele, bez ohledu na měnu takových pohledávek, právní vztah, ze kterého 

vyplývají, jakož i bez ohledu na termín jejich splatnosti (tj. rovněž proti dosud 

nesplatným peněžitým pohledávkám Poskytovatele za Objednatele. 

6.20 Volba peněžitých pohledávek Poskytovatele za Objednatele, proti nimž Objednatel 

započte své peněžité pohledávky za Poskytovatelem je výlučným právem 

Objednatele. 

6.21 Poskytovatel není oprávněn jednostranně započíst jakékoli své peněžité pohledávky 

za Objednatele proti jakýmkoli peněžitým pohledávkám Objednatele za 

Poskytovatelem bez ohledu na jejich měnu, splatnost a právní vztah, ze kterého 

vyplývají. 

7. VYŠŠÍ MOC 

7.1 Smluvní strany nejsou v prodlení s plněním závazků dle této Smlouvy ani nejsou 

odpovědny za újmu plynoucí z jejího porušení, pokud nemohly plnit pro okolnosti 

vylučující odpovědnost (vyšší moc). Pro vyloučení pochybností se předchozí věta 

uplatní pouze ve vztahu k povinnosti, jejíž splnění je přímo nebo bezprostředně 

vyloučeno vyšší mocí. 

7.2 Za vyšší moc se pro účely této Smlouvy považují takové mimořádné a nepředvídané 

okolnosti nezávislé na vůli Smluvních stran, které se na ně odvolávají, které vznikly po 

uzavření této Smlouvy a které nebylo možné v době jejich uzavření předvídat, např. 

(nikoli však výlučně) živelné katastrofy, události související s činností člověka — např. 

války, občanské nepokoje, havárie letadel, radioaktivní zamoření štěpným materiálem 

nebo radioaktivním odpadem, nikoli však stávky zaměstnanců, hospodářské poměry 

a podobné okolnosti související s činností Smluvní strany, která se vyšší moci dovolává, 

dále epidemie, karanténa,  krizová a další opatření orgánů veřejné moci, rozhodnutí 

orgánů veřejné moci aj. 

7.3 Za vyšší moc se nepovažuje prodlení v plnění poddodavatelů, pokud nebylo 

způsobeno vyšší mocí, jakož ani finanční situace, insolvence, reorganizace, konkurs, 

vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající se Poskytovatele nebo jakéhokoliv 

jeho poddodavatele nebo exekuce na majetek Poskytovatele nebo jakéhokoliv 

smluvního dodavatele Poskytovatele. 
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7.4 O vzniku a ukončení okolností vyšší moci se budou Smluvní strany písemně informovat 

do pěti (5) dnů po vzniku okolností vyšší moci, přičemž ta Smluvní strana, která se 

odvolává na vyšší moc, je povinna na požádání předložit hodnověrný důkaz o této 

skutečnosti, případně umožnit druhé straně osobně se přesvědčit o vzniku vyšší moci. 

Nastanou-li okolnosti vyšší moci, prodlužuje se doba plnění o dobu, po kterou budou 

okolnosti vyšší moci působit. 

7.5 Žádná Smluvní strana není odpovědná za prodlení se splněním svého závazku v 

případě, že i druhá Smluvní strana je v prodlení se splněním svého synallagmatického 

závazku. 

8. ZPŮSOB A PRAVIDLA KOMUNIKACE A KONTAKTNÍ OSOBY 

8.1 Veškeré písemnosti jako informace, oznámení, faktury, upomínky, výzvy, odstoupení, 

výpovědi apod. (s výjimkou běžné pracovní komunikace) budou v písemné formě, 

nebude-li Smluvními stranami sjednáno jinak. 

8.2 Smluvní strany jmenují oprávněné osoby, popř. také jejich zástupce, kteří budou 

zastupovat Smluvní stranu ve smluvních, obchodních a technických a dalších 

záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy a kteří budou povinni vzájemně 

spolupracovat v záležitostech souvisejících s realizací Smlouvy. Tyto oprávněné osoby 

Smluvních stran jsou uvedeny v Příloze č. 2 této Smlouvy. Rozsah oprávnění 

oprávněných osob ve smluvních, obchodních a technických záležitostech je vymezen 

v tomto článku 8 Smlouvy. 

8.3 Oprávněné osoby ve věcech smluvních jsou oprávněny jménem stran jednat o 

změnách této Smlouvy a připravovat dodatky k této Smlouvě pro jejich písemné 

schválení osobami oprávněnými zavazovat strany, nebo jejich zmocněnci. 

8.4 Osoby oprávněné v záležitostech obchodních jsou oprávněny vést s druhou stranou 

jednání obchodního charakteru, jednat o změně této Smlouvy, jednat v rámci 

předávání a převzetí plnění dle této Smlouvy; osoby oprávněné v záležitostech 

obchodních však nejsou oprávněny měnit či rušit tuto Smlouvu ani k ní uzavírat 

dodatky. 

8.5 Oprávněné osoby ve věcech technických jsou oprávněny v rámci této Smlouvy vést s 

druhou stranou jednání technického charakteru, poskytovat stanoviska v technických 

otázkách a jednat jménem stran v rámci reklamace vad a při uplatňování záruky dle 

této Smlouvy; tyto osoby rovněž nejsou oprávněny tuto Smlouvu měnit či rušit ani k 

ní uzavírat dodatky. 

8.6 Smluvní strany jsou oprávněny změnit či rozšířit oprávněné osoby, jsou však povinny 

takovou změnu druhé Smluvní straně písemně oznámit ve lhůtě tří (3) pracovních dnů 

ode dne, kdy k takové změně došlo. K tomuto oznámení jsou oprávněny osoby 

oprávněné jednat ve věcech smluvních. Zmocnění zástupce oprávněné osoby musí být 

písemné s uvedením rozsahu zmocnění. 

8.7 Nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, platí, že adresami Smluvních stran pro 

doručování jsou adresy jejich sídla uvedené v záhlaví této Smlouvy. 
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9. OCHRANA INFORMACÍ, ZACHOVÁNÍ MLČENLIVOSTI A OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

9.1 Poskytovatel není oprávněn předat jakékoliv informace, data a podklady poskytnuté 

Objednatelem ani jejich část třetí osobě, ani je využívat k jiným účelům, než jak je 

sjednáno touto Smlouvou.  

9.2 Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy: 

9.2.1 si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které 

budou považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace”), 

9.2.2 mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou 

činností druhé strany nebo i jejím opominutím přístup k Důvěrným informacím 

druhé Smluvní strany. 

9.3 Poskytovatel si je vědom, že informace zjištěné v souvislosti se zajišťováním Služeb 

mohou obsahovat osobní údaje fyzických osob, které jsou chráněny příslušnou 

legislativou a nakládání s nimi je omezeno a kontrolováno. Poskytovatel není 

oprávněn jakýmkoliv způsobem takové osobní údaje jakkoliv získávat, zpracovávat, 

archivovat, přenášet je, nebo s nimi jakkoliv nakládat a je povinen zabezpečit všemi 

dostupnými způsoby, že takové neoprávněné nakládání neumožní ani žádné třetí 

osobě. V případě, že Poskytovatel při plnění této Smlouvy zjistí, že z jakéhokoliv 

důvodu hrozí, že dojde, nebo došlo, či mohlo dojít k úniku takových údajů, nebo 

k jakémukoliv porušení zabezpečení osobních údajů, je povinen na to Objednatele 

ihned upozornit a podniknout případně veškeré preventivní kroky k zabránění tomuto 

stavu. Porušením zabezpečení se myslí takové porušení zabezpečení, které vede, nebo 

může vést k náhodnému nebo protiprávnímu zničení, ztrátě, změně nebo 

neoprávněnému poskytnutí nebo zpřístupnění přenášených, uložených nebo jinak 

zpracovávaných osobních údajů. 

9.4 Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě Důvěrné 

informace, které při plnění této Smlouvy získala od druhé Smluvní strany. 

9.5 Za třetí osoby podle tohoto článku odst. 9.2.2 této Smlouvy se nepovažují: 

9.5.1 zaměstnanci Smluvních stran a osoby v obdobném postavení; 

9.5.2 orgány Smluvních stran a jejich členové; 

za předpokladu, že se podílejí nebo mají zájem se podílet na plnění této Smlouvy nebo 

jsou jinak spojeni s plněním dle této Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim 

zpřístupněny výhradně za tímto účelem a zpřístupnění Důvěrných informací je v 

rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou 

stanoveny Smluvním stranám v této Smlouvě. 

9.6 Nedohodnou-li se Smluvní strany výslovně písemně jinak, považují se za Důvěrné 

informace implicitně všechny informace, které jsou anebo by mohly být součástí 

obchodního tajemství, tj. zejména, nikoli však výlučně, seznam lokalit, popisy nebo 

části popisů technologických procesů a vzorců, technických vzorců a technického 

know-how, informace o provozních metodách, procedurách a pracovních postupech,  

koncepce a strategie nebo jejich části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná 

ujednání s třetími stranami, informace o výsledcích hospodaření, o vztazích s 

obchodními partnery, o pracovněprávních otázkách a o činnosti Smluvních stran a 
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všechny další informace, jejichž zveřejnění přijímající stranou by předávající straně 

mohlo způsobit škodu. 

9.7 Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za Důvěrné informace nepovažují 

informace, které: 

9.7.1 se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků 

přijímající Smluvní strany či právních předpisů, 

9.7.2 měla přijímající strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této 

Smlouvy, pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi 

Smluvními stranami uzavřené smlouvy o ochraně informací, 

9.7.3 jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající strana dospěje nezávisle 

a je to schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí 

strany, 

9.7.4 po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající straně třetí osoba, jež není 

omezena v takovém nakládání s informacemi, 

9.7.5 pokud je jejich zpřístupnění třetím osobám stanoveno zákonem nebo 

pravomocným rozhodnutím soudního nebo správního orgánu. 

9.8  Smluvní strany si stanovují pro účely této Smlouvy, že veškeré informace, které 

poskytne Objednatel Poskytovateli pro účely plnění této Smlouvy se považují za 

Důvěrné informace.  Veškeré informace, které poskytne Poskytovatel Objednateli se 

považují za Důvěrné informace, pokud je takto Poskytovatel označil a předem na to 

písemně upozornil Objednatele.   

9.9 Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti 

a povinnost chránit Důvěrné informace vyplývající z této Smlouvy a též z příslušných 

právních předpisů, zejména povinnosti vyplývající ze zákona č. 110/2019 Sb., 

o zpracování osobních údajů, respektive z Nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. Smluvní strany se v této 

souvislosti zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na 

plnění této Smlouvy, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany 

Důvěrných informací a dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto 

povinností všemi osobami podílejícími se na plnění této Smlouvy. 

9.10 Smluvní strany shodně prohlašují, že Příloha č. 2 této Smlouvy „Seznam oprávněných 

osob” této Smlouvy obsahuje osobní údaje a není proto přílohou určenou ke 

zveřejnění ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění  pozdějších 

předpisů. 

10. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU A JINOU ÚJMU 

10.1 Pokud činností jedné Smluvní strany dojde ke způsobení škody druhé Smluvní straně 

nebo jiným subjektům z titulu opomenutí, nedbalostí nebo neplněním podmínek 

vyplývajících z platných právních předpisů, českých technických norem nebo 

vyplývajících z této Smlouvy, je škůdce povinen bez zbytečného odkladu tuto škodu 
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odstranit a případně finančně uhradit. Veškeré náklady s tím spojené nese ta Smluvní 

strana, která je v postavení škůdce. 

10.2 Ohledně odpovědnosti z vad a odpovědnosti za škodu, resp. povinnosti k náhradě 

škody se smluvní strany řídí ustanoveními § 2615 a násl., společně s odkazem na 

§ 2099 a násl. a § 2909 a násl. OZ, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. 

10.3 Poskytovatel se zavazuje po dobu trvání této Smlouvy udržovat pojištění své 

odpovědnosti za škodu, a to tak, aby limit pojistného plnění sjednaný Poskytovatelem 

na základě takové pojistné smlouvy činil pro jednu škodnou událost minimálně 

2 000 000,- Kč. Tento limit nelze nahradit kumulací pojistných plnění na základě více 

pojistných smluv. 

10.4 Poskytovatel je povinen předložit kdykoliv po dobu trvání této Smlouvy na předchozí 

žádost Objednatele uzavřenou pojistnou smlouvu, pojistku nebo potvrzení příslušné 

pojišťovny, příp. potvrzení pojišťovacího zprostředkovatele, prokazující existenci 

pojištění v rozsahu požadovaném v odst. 10.3 Smlouvy. 

11. SANKCE 

11.1 Smluvní strany sjednávají následující smluvní sankce: 

11.1.1 pokud Poskytovatel neposkytne Služby řádně a včas dle této Smlouvy, vzniká 

Objednateli právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 2.000,-Kč 

za každý jednotlivý den nebo hodinu prodlení s poskytnutím příslušné Služby, 

a to byť jen započaté; 

11.1.2 pro případ prodlení Objednatele s úhradou ceny je Poskytovatel oprávněn 

uplatnit vůči Objednateli pokutu ve výši 0,5 % (půl procenta) z dlužné částky, 

a to za každý den prodlení, byť i započatý. 

11.1.3 pro každý případ porušení povinností Poskytovatele souvisejících s ochranou 

Důvěrných informací, které mu ukládá čl. 9 této Smlouvy vzniká Objednateli 

právo požadovat po Poskytovateli zaplacení smluvní pokutu ve výši 20.000,-Kč 

za každý jednotlivý případ porušení.  

11.2 Smluvní pokutu podle pododst. 11.1.2 je možné požadovat až poté, co bude Smluvní 

strana porušující Smlouvu vyzvána druhou Smluvní stranou písemně k nápravě a 

nápravu nezjedná ani v náhradní lhůtě 10 dnů od doručení výzvy.  

11.3 Uplatněním jakékoliv smluvní pokuty není nijak dotčeno právo na náhradu vzniklé 

újmy ve výši přesahující smluvní pokutu. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě třicet (30) 

kalendářních dnů ode dne doručení jejího uplatnění. 

12. UKONČENÍ SMLOUVY 

12.1 Smlouvu lze ukončit pouze vzájemnou písemnou dohodou Smluvních stran, výpovědí 

dle této Smlouvy, písemným odstoupením od Smlouvy nebo dalšími způsoby 

uvedenými v této Smlouvě nebo v příslušných právních předpisech. 

12.2 Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět bez udání důvodu s výpovědní 

dobou jeden (1) měsíc. Výpovědní doba počíná běžet prvním dnem následujícího 
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měsíce po měsíci, v němž byla písemná výpověď doručena druhé Smluvní straně. (dále 

jen „výpověď“) 

12.3 Každá ze Smluvních stran je oprávněna od této Smlouvy odstoupit pouze z důvodů 

sjednaných v této Smlouvě nebo stanoví-li tak zákon. 

12.4 Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy, pokud: 

12.4.1 Poskytovatel poruší povinnosti dle této Smlouvy podstatným způsobem, a 

pokud Poskytovatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, 

kterou mu k tomu Objednatel poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, 

přičemž tato lhůta nesmí být kratší než pět (5)  dní od doručení takovéto výzvy; 

12.4.2 bylo příslušným orgánem vydáno pravomocné rozhodnutí zakazující plnění 

této Smlouvy; 

12.4.3 na majetek Poskytovatele je prohlášen úpadek nebo Poskytovatel sám podá 

dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení; 

12.4.4 Poskytovatel vstoupí do likvidace. 

12.5 Poskytovatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy pokud: 

12.5.1 pokud je Objednatel v prodlení se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této 

Smlouvy po dobu delší než třicet (30) dnů, pokud Objednatel nezjedná 

nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Poskytovatel 

poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být 

kratší než patnáct (15) pracovních dnů od doručení takovéto výzvy; 

12.5.2 bylo příslušným orgánem vydáno pravomocné rozhodnutí zakazující plnění 

této Smlouvy. 

12.6 Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o 

odstoupení druhé Smluvní straně. 

12.7 Odstoupením od této Smlouvy této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení této Smlouvy 

týkající se záruk, nároků z vad, nároků z povinnosti nahradit škodu a nároků ze 

smluvních pokut, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat 

i po ukončení této Smlouvy. 

13. ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ 

13.1 Smlouva a veškeré právní vztahy a nároky z ní vyplývající se řídí právním řádem České 

republiky, v případech ve Smlouvě výslovně neupravených se tyto záležitosti řídí 

zejména příslušnými ustanoveními OZ. 

13.2 Spory vzniklé ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou smluvní strany řešit především 

vzájemnou dohodou. Pokud nedojde k dohodě, může se kterákoli ze smluvních stran 

obrátit na věcně příslušný soud, jehož místní příslušnost bude určena sídlem 

Objednatele. 

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

14.1 Jazykem Smlouvy a všech jednání je čeština. 
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14.2 Smluvní strany se zavazují vzájemně si bez zbytečného odkladu a písemně oznamovat 

všechny změny identifikačních údajů, změny oprávněných osob a změny a návrhy 

změn v obchodním rejstříku, které by mohly mít vliv na plnění Smlouvy. V případě 

oprávněných osob nebo kontaktních údajů smluvních stran dojde řádným potvrzením 

oznámení druhou stranou ke změně oprávněné osoby či kontaktních údajů strany bez 

nutnosti uzavření písemného dodatku ke Smlouvě. 

14.3 Případné změny nebo doplnění této Smlouvy mohou být realizovány po dohodě 

smluvních stran a pouze formou číslovaných písemných dodatků, podepsaných 

oběma Smluvními stranami. Za písemnou formu není pro tento účel považována 

výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv (kromě doručování do datových 

schránek). 

14.4 Písemnosti mezi Smluvními stranami této Smlouvy, s jejichž obsahem je spojen vznik, 

změna nebo zánik práv a povinností upravených touto Smlouvou (zejména odstoupení 

od Smlouvy) se doručují do vlastních rukou. Povinnost Smluvní strany doručit 

písemnost do vlastních rukou druhé Smluvní straně je splněna při doručování poštou, 

jakmile pošta písemnost adresátovi do vlastních rukou doručí. Účinky doručení 

nastanou i tehdy, jestliže pošta písemnost Smluvní straně vrátí jako nedoručitelnou a 

adresát svým jednáním doručení zmařil, nebo přijetí písemnosti odmítl. Při doručování 

písemností datovou schránkou se písemnost považuje za doručenou nejpozději 

desátým (10) dnem ode dne odeslání datové zprávy odesílatelem. 

14.5 Stane-li se kterékoli ustanovení Smlouvy neplatným, neúčinným nebo 

nevymahatelným, nebudou tím zbývající ustanovení Smlouvy nijak dotčena. Smluvní 

strany se zavazují, že v takovém případě toto neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné 

ustanovení nahradí ustanovením, jež bude svým obsahem a účelem takovému 

neplatnému, neúčinnému nebo nevymahatelnému ustanovení nejblíže a bude v 

souladu s platným právem. 

14.6 Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva podléhá povinnosti jejího 

uveřejnění prostřednictvím registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o 

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 

registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany 

berou dále na vědomí, že tato Smlouva (jakož i její dodatek) nabývá účinnosti nejdříve 

dnem jejího uveřejnění v registru smluv. Objednatel zašle tuto Smlouvu správci 

registru k uveřejnění bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti (30) dnů od 

jejího uzavření. 

14.7 Smluvní strany shodně prohlašují, že jsou si vědomy, že Objednatel i Poskytovatel jsou 

povinni na dotaz třetí osoby poskytovat informace o této Smlouvě v rozsahu zákona 

č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a 

souhlasí s tím, aby veškeré informace v této Smlouvě obsažené, s výjimkou osobních 

údajů, byly poskytnuty třetím osobám, pokud si je vyžádají. 

14.8 Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Dnem 

uzavření této Smlouvy je den označený datem u podpisů Smluvních stran. Je-li takto 

označeno více dní, je dnem uzavření této Smlouvy den z označených dnů nejpozdější. 

14.9 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy: 
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14.1 Smlouva je vyhotovena a smluvními stranami podepsána ve třech (3) vyhotovení s 

platností originálu, z nichž Objednatel obdrží po dvou (2) a Poskytovatel po (1) 

vyhotovení. V případě, Že je Smlouva uzavírána elektronicky za využití uznávaných 

elektronických podpisů, postačí jedno vyhotovení Smlouvy, na kterém jsou 

zaznamenány uznávané elektronické podpisy zástupců Stran. 

 
Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho 
k ní připojují svoje podpisy. 
 
 

 

Poskytovatel 

 

V Praze dne _____________ 

 

 

Objednatel 

 

V Praze dne _____________ 

......................................................................... 

Ing. Martin Horák 

Jednatel 

SPIE Stangl Technik spol. s r. o. 

 

V Praze dne _____________ 

 

 

......................................................................... 

Ing. Jan Kodytek 

Jednatel 

SPIE Stangl Technik spol. s r. o. 

 

 

......................................................................... 

Tomáš Novotný 

místopředseda představenstva 

Technologie hlavního města Prahy, a.s.  

 

V Praze dne _____________ 

 

 

......................................................................... 

Libor Fiala 

člen představenstva 

Technologie hlavního města Prahy, a.s.  

 

Příloha č. 1: 

Příloha č. 2 

Technická Specifikace a ceník Služeb 

Oprávněné osoby 



Příloha č. 1 Smlouvy - Technická specifikace a ceník - 1. část

Název VZ:

Účastník:

Položka Činnost Popis Rozsah Jednotka
Cena v Kč bez DPH za 

jednotku 
Celková cena v Kč bez DPH 21 % DPH Celková cena v Kč s DPH Váha hodnocení kritérií

dle popisu činností v příloze č. 1 1 ks č

dle popisu činností v příloze č. 1 54 ks

dle popisu činností v příloze č. 1 1 ks č

dle popisu činností v příloze č. 1 35 ks

dle popisu činností v příloze č. 1 1 hodin č

dle popisu činností v příloze č. 1 200 hodin

dle popisu činností v příloze č. 1 1 ks č

dle popisu činností v příloze č. 1 70 ks

247 200,00 Kč

51 912,00 Kč

299 112,00 Kč

pol. 4 Výjezd technika na lokalitu

Profylaxe - pravidelná plánovaná kontrola a údržba - venkovní jednotka

100%

Zajištění servisních služeb a preventivní údržby klimatizací ve správě a údržbě THMP

takto označená pole vyplní účastník:

pol. 2

Servis - Add hoc činnosti (účtuje se min. 0,25 h)

pol. 1 Profylaxe - pravidelná plánovaná kontrola a údržba - vnitřní jednotka (stropní/nástěnná)

pol. 3

SPIE Stangl Technik spol. s r. o., Dobronická 1256, Praha 4, 148 00, IČ: 29039347, DIČ: CZ29039347

21 % DPH

Celková nabídková cena v Kč s DPH

Celková nabídková cena v Kč bez DPH



Zajištění servisních služeb a preventivní údržby klimatizací 

Příloha č. 1 – Technická specifikace a ceník 

 

I. Část – rozsah a specifikace Služeb 

Předmět plnění Smlouvy: 

Poskytovatel se zavazuje na základě Smlouvy zajišťovat činnosti nezbytné pro zajištění 

provozuschopnosti vnitřních a venkovních klimatizačních jednotek včetně jejich veškerých součástí, 

zejména pak se Poskytovatel zavazuje zajišťovat služby profylaktické činnosti a servisní činnosti. 

 

Místo plnění 

Území hlavního města Prahy 
 

Rozsah služeb 

Servisní činnost – ad-hoc hodinová sazba (Servis) 

1. Zajištění přijmutí požadavku v pracovní dny v době mezi 8:00 – 17:00 hodin. 

2. Zajištění servisní činnosti na jednotlivých zařízeních pro zachování provozuschopnosti zařízení. 

3. Zajištění dodávky a výměny náhradních dílů nad rozsah uvedený v bodě č. 15 a 16. 
V návaznosti na bod č. 13 Poskytovatel jako součást předávacího protokolu o vadě bude výčet 
nefunkčních náhradních dílů, včetně jejich identifikace a společně s tímto protokolem 
Objednateli dodá rovněž i cenou nabídku na dodávku a opravu těchto dílů. 
 

Servis bude zajištěn následující pracovní den, pokud byl požadavek nebyl zadán mezi 14:00 -17:00 

hodinou. Bude-li Servis požadován Objednatelem mezi 14:00 – 17:00 hodinou bude Servis zajištěn 

tentýž den, a to do 3 hodin od oznámení požadavku na Servis Objednatelem, přičemž Poskytovatel se 

zavazuje v takovém případě být do 3 hodin od oznámení na určené lokalitě. V rámci Servisu bude vždy 

účtována položka Výjezd technika na lokalitu. 

Profylaktická činnost – Profylaxe (PFČ) 

1. Celková kontrola správného chodu zařízení a vizuální kontrola nepoškozenosti zařízení, včetně 
provedení testu funkčnosti; 

2. Celkové čištění venkovních a vnitřních jednotek – kontrola a čištění filtrů (výměna), výměníku, 
kontrola stavu ventilátorů včetně jejich upevnění a ložisek; 

3. Dezinfekce jednotek; 
4. Kontrola silové části elektroinstalace; 
5. Kontrola stability a chodu ventilátorů; 
6. Kontrola funkčnost ochranných obvodů, topení kompresorů, netěsnost u ventilů; 
7. Kontrola chodu čerpadla kondenzátu, kontrola regulace kondenzačního tlaku; 
8. Kontrola funkce ovladačů, pohybových senzorů, interface; 
9. Kontrola proudového odběru a porovnání s nominálními hodnotami; 
10. Kontrola potrubí chladiva, filtru dehydrátoru, konektorů; 
11. Měření teploty vystupujícího chlazeného vzduchu do místnosti, kontrola výkonu celého 

zařízení; 
12. Diagnostika chyb, identifikace závad a jejich popis (výpis nefunkčních dílů a návrhu na opravu); 
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13. Vypracování protokolu z kontroly včetně reportu naměřených hodnot v čitelné podobě pro 
každou klimatizační jednotku (předání v elektronické podobě) – z protokolu bude evidentní 
identifikace zařízení; v případě nutnosti výměny některých dílů klimatizace, vyjma náhradní 
dílů ve smyslu bodů č. 15 a 16, bude součástí protokolu také nabídka dodavatele spojená 
s dodáním a opravou příslušných náhradních dílů; 

14. Vytvoření fotodokumentace kontrolované klimatizační jednotky (předání v elektronické 

podobě); 

15. Dodávka a výměna dílů ve smyslu montážního a těsnícího materiálu, šroubů, konzolí, vložek, 

objímek, lepící pásky v množství do 500 Kč bez DPH na jedné lokalitě určené Objednatelem. 

16. Dodávka a výměna drobných náhradních dílů a odstranění vad v ceně do 5 000 Kč bez DPH na 

jedné lokalitě. 

Požadavek na PFČ prohlídky bude Objednatelem sdělen na základě písemného požadavku (výzvy) 

minimálně 10 pracovních dní před jejím zahájením poskytování PFČ. Přístupy na lokalitu zajišťuje 

Objednatel a PFČ bude zadána na všech jednotkách na určené lokalitě najednou. Pokud bude lokalita 

rozdělena na více požadavku PFČ, pak je druhý požadavek doplněn o položku Výjezd technika na 

lokalitu (platí v jednom kalendářním roce). PFČ je prováděna 1xročně na jedné klimatizaci.  

Dojde-li v rámci PFČ k provedení servisního zásahu, nebude v takovém případě Poskytovatelem 

účtována položka Výjezd technika na lokalitu. Za Servis se nepovažují činnosti zajištěné v souvislosti 

s PFČ specifikované v rámci bodů 1. - 16. 

V rámci PFČ je cena za výjezd technika na lokalitu v ceně PFČ.   

 

Výjezd technika na lokalitu: 

Výjezdem technika na lokalitu se rozumí cesta na určenou lokalitu, za účelem zajištění Servisu, nikoliv 

PFČ.  

 

Všeobecná pravidla pro odstraňování vad: 

Po zjištění vady Poskytovatelem bude do 2 pracovních dnů zpracována a odeslaná nabídka na zajištění 

opravy Objednateli. Cena za deinstalace, instalace a zprovoznění klimatizací je zahrnuta v rámci 

hodinových sazeb a Výjezdu technika na lokalitu.  

 



 

 

 

Příloha č. 2 
Oprávněné osoby 

Oprávněné osoby Objednatele 
 
A. Oprávněné osoby ve věcech smluvních: 

 Ředitel úseku informačních a komunikačních technologií, 

 
B. Oprávněné osoby ve věcech smluvních a obchodních (vyjma podpisu smlouvy a dodatků) a 

dále věcech technických: 

 – Ředitel úseku informačních a komunikačních technologií, 

– Vedoucí oddělení servisu IKT
 
C. Oprávněné osoby ve věcech technických:  

Vedoucí oddělení správy majetku,

 

Projektový manažer dohledových systémů, 

 

Oprávněné osoby Poskytovatele 
 
A. Oprávněné osoby ve věcech smluvních: 

Ing. Martin Horák a Ing. Jan Kodytek 
 

B. Oprávněné osoby ve věcech obchodních: 
– Vedoucí obchodního a servisního oddělení, 

 
C. Oprávněné osoby ve věcech technických: 

– Vedoucí technik servisu chlazení, 
 

 

 

 

 

 

 




